
"BACK-BORE" REAMERS - CLYMER 12 GAUGE BACK-BORE REAMER
.735 DIA.

Enlarges Bore To Easily Change Bore-To-Choke Constictions

Back-boring reamers are invaluable for all shops that do shotgun work, especially
choke and barrel modifications. Reamers available in .005" increments from .725"
to .740" in 12 gauge. Lead angle of reamer matches the angle of most chokes to
blend into an existing choke. Many possible uses. Shortened barrels may be
back-bored to within 2" to 3" of muzzle to provide a degree of constriction or
"choke" in what would otherwise be a cylinder bore barrel. A choked barrel can
be back-bored to enlarge the bore to provide "extra" constriction for competitive
shooters. For rough pitted bores, these reamers provide an effective and efficient
means of removing pits to enhance both appearance and performance. Faster
and more effective than grinding or polishing. 12 gauge, 34" extension handles
available.

Attributes

Name: CLYMER 12 GAUGE BACK-BORE REAMER .735 DIA.
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184030735
Mfr. No.: BR12GA735
Cartridge: 12 Gauge
Style: Back Bore
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BACKBORE REAMERS
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .735 DIA.

Einleitung
Danke, dass du dich für den BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um einen sicheren Betrieb und die
Wartung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit dem Reamer und dessen bestimmungsgemäßer Verwendung vertraut
sind.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und Gehörschutz,
wenn du den Reamer bedienst.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Betreibe den Reamer nicht, wenn du müde, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol oder abgelenkt bist.
Stelle sicher, dass der Reamer nur für den in diesem Handbuch angegebenen Zweck verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe den Reamer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Stelle sicher, dass der Reamer vor der Verwendung sicher an dem Elektrowerkzeug oder der Bohrmaschine
befestigt ist.
Verwende den Reamer immer mit den empfohlenen Geschwindigkeitsstufen, um Überhitzung und
Beschädigung des Werkzeugs zu vermeiden.
Setze den Reamer nicht mit Gewalt ein; lass ihn die Arbeit machen, um Bruch oder Verletzungen zu
verhindern.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Schneidbereich fern.
Bei einer Fehlfunktion oder ungewöhnlichen Geräuschen stoppe sofort die Verwendung des Reamers und
suche Hilfe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit dem Betrieb beginnst.
Stelle sicher, dass der Reamer mit deinem Elektrowerkzeug oder deiner Bohrmaschine kompatibel ist.

Installation:

Befestige den BACKBORE REAMER sicher im Bohrfutter des Elektrowerkzeugs.
Ziehe das Bohrfutter gemäß den Anweisungen des Herstellers fest, um einen sicheren Sitz zu
gewährleisten.

Verwendung:

Positioniere den Reamer an der gewünschten Stelle am Lauf der Schrotflinte.
Starte das Elektrowerkzeug mit niedriger Geschwindigkeit, um Stabilität zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf, während du gleichmäßigen Druck auf den Reamer ausübst.
Überwache den Betrieb genau, um sicherzustellen, dass der Reamer ausgerichtet bleibt und sich nicht
verklemmt.
Schalte nach Abschluss des Reamens das Elektrowerkzeug aus und entferne den Reamer vorsichtig.

Nach der Verwendung:

Reinige den Reamer nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Lagere den Reamer an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den BACKBORE REAMER gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll. Bringe ihn stattdessen zu einer dafür vorgesehenen
Recyclingstelle für Metallwerkzeuge.
Stelle sicher, dass der Reamer vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu den BACKBORE REAMERS wende dich bitte an deinen
lokalen Händler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktspezifikationen und die Modellnummer zur Hand
hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung des BACKBORE
REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte
dich an die in diesem Dokument angegebenen Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich der
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for BACKBORE REAMERS
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .735 DIA.

Introduction
Thank you for choosing the BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe operation and maintenance of the product.
Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the reamer and its intended use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses, gloves, and hearing
protection when operating the reamer.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Do not operate the reamer if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or distracted.
Ensure that the reamer is used only for its intended purpose as specified in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the reamer before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Ensure that the reamer is securely attached to the power tool or drilling machine before use.
Always use the reamer at the recommended speed settings to avoid overheating and damaging the tool.
Do not force the reamer; let it do the work to prevent breakage or injury.
Keep hands and other body parts away from the cutting area during operation.
In case of a malfunction or unusual noise, stop using the reamer immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting the operation.
Ensure that the reamer is compatible with your power tool or drilling machine.

Installation:

Securely attach the BACKBORE REAMER to the chuck of the power tool.
Tighten the chuck according to the manufacturer's instructions to ensure a secure fit.

Usage:

Position the reamer at the desired location on the shotgun barrel.
Start the power tool at a low speed to ensure stability.
Gradually increase the speed as needed, maintaining a steady pressure on the reamer.
Monitor the operation closely, ensuring that the reamer remains aligned and does not bind.
After completing the reaming, turn off the power tool and carefully remove the reamer.

PostUse:

Clean the reamer after each use to remove any debris or residue.
Store the reamer in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the BACKBORE REAMER in accordance with local regulations.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling facility for
metal tools.
Ensure that the reamer is rendered unusable before disposal to prevent accidents.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information regarding the BACKBORE REAMERS, please reach out to your local
distributor or manufacturer. Ensure that you have the product specifications and model number ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the BACKBORE REAMERS
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this
document. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para REAMERS
DE RETROPERFORACIÓN CLYMER 12 GAUGE .735
DIA.

Introducción
Gracias por elegir el REAMER DE RETROPERFORACIÓN CLYMER 12 GAUGE .735 DIA. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar la operación y mantenimiento seguros del
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con el reamer y su uso previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva al operar el reamer.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
No operes el reamer si estás cansado, bajo la influencia de drogas o alcohol, o distraído.
Asegúrate de que el reamer se use solo para su propósito previsto según se indica en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona el reamer antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que el reamer esté firmemente acoplado a la herramienta eléctrica o máquina de perforación
antes de usarlo.
Siempre usa el reamer a las configuraciones de velocidad recomendadas para evitar el sobrecalentamiento y
el daño a la herramienta.
No fuerces el reamer; deja que haga el trabajo para prevenir roturas o lesiones.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de corte durante la operación.
En caso de un mal funcionamiento o ruido inusual, detén el uso del reamer de inmediato y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar la operación.
Asegúrate de que el reamer sea compatible con tu herramienta eléctrica o máquina de perforación.

Instalación:

Acopla firmemente el REAMER DE RETROPERFORACIÓN al mandril de la herramienta eléctrica.
Aprieta el mandril de acuerdo con las instrucciones del fabricante para asegurar un ajuste seguro.

Uso:

Posiciona el reamer en el lugar deseado en el cañón de la escopeta.
Enciende la herramienta eléctrica a baja velocidad para asegurar estabilidad.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo una presión constante sobre el
reamer.
Monitorea la operación de cerca, asegurándote de que el reamer permanezca alineado y no se
atasque.
Después de completar el retroperforado, apaga la herramienta eléctrica y retira cuidadosamente el
reamer.

PostUso:

Limpia el reamer después de cada uso para eliminar cualquier residuo o escombros.
Almacena el reamer en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el REAMER DE RETROPERFORACIÓN de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a una instalación de reciclaje
designada para herramientas de metal.
Asegúrate de que el reamer sea inutilizable antes de la eliminación para prevenir accidentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre los REAMERS DE RETROPERFORACIÓN, por
favor contacta a tu distribuidor local o fabricante. Asegúrate de tener las especificaciones del producto y el número
de modelo listos para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del REAMER DE
RETROPERFORACIÓN CLYMER 12 GAUGE .735 DIA. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas
proporcionadas en este documento. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les ALÉSOIRS BACKBORE
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .735 DIA.

Introduction
Merci d'avoir choisi les ALÉSOIRS BACKBORE CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et un bon entretien
du produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les utilisateurs connaissent l'alésoir et son utilisation prévue.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, des
gants et une protection auditive lors de l'utilisation de l'alésoir.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser l'alésoir si vous êtes fatigué, sous l'influence de drogues ou d'alcool, ou distrait.
Assurezvous que l'alésoir est utilisé uniquement pour son objectif prévu, tel que spécifié dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez l'alésoir avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser s'il
est endommagé.
Assurezvous que l'alésoir est solidement fixé à l'outil électrique ou à la machine de perçage avant utilisation.
Utilisez toujours l'alésoir aux réglages de vitesse recommandés pour éviter la surchauffe et d'endommager
l'outil.
Ne forcez pas l'alésoir ; laissezle travailler pour éviter la casse ou les blessures.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de coupe pendant l'opération.
En cas de dysfonctionnement ou de bruit inhabituel, arrêtez immédiatement d'utiliser l'alésoir et demandez de
l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer l'opération.
Assurezvous que l'alésoir est compatible avec votre outil électrique ou votre machine de perçage.

Installation :

Fixez solidement l'ALÉSOIR BACKBORE au mandrin de l'outil électrique.
Serrez le mandrin selon les instructions du fabricant pour garantir un ajustement sécurisé.

Utilisation :

Positionnez l'alésoir à l'endroit souhaité sur le canon du fusil de chasse.
Démarrez l'outil électrique à basse vitesse pour assurer la stabilité.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, en maintenant une pression constante sur
l'alésoir.
Surveillez l'opération de près, en vous assurant que l'alésoir reste aligné et ne se bloque pas.
Après avoir terminé le reaming, éteignez l'outil électrique et retirez soigneusement l'alésoir.

Après Utilisation :

Nettoyez l'alésoir après chaque utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Rangez l'alésoir dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de l'ALÉSOIR BACKBORE conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'alésoir avec les déchets ménagers ordinaires. Apportezle plutôt à un centre de recyclage
désigné pour les outils en métal.
Assurezvous que l'alésoir est rendu inutilisable avant de le jeter pour éviter les accidents.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour plus d'informations concernant les ALÉSOIRS BACKBORE, veuillez
contacter votre distributeur local ou le fabricant. Assurezvous d'avoir les spécifications du produit et le numéro de
modèle à portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace des ALÉSOIRS BACKBORE
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives fournies dans
ce document. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BACKBORE
REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER
.735 DIA.

Introduzione
Grazie per aver scelto il BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un'operazione e una manutenzione
sicure del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano familiari con il reamer e il suo utilizzo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza,
guanti e protezione per l'udito durante l'operazione del reamer.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Non utilizzare il reamer se sei stanco, sotto l'influenza di droghe o alcol, o distratto.
Assicurati che il reamer venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona il reamer prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurati che il reamer sia saldamente attaccato allo strumento elettrico o alla macchina da trapano prima
dell'uso.
Utilizza sempre il reamer alle impostazioni di velocità raccomandate per evitare surriscaldamenti e danni allo
strumento.
Non forzare il reamer; lascia che faccia il lavoro per prevenire rotture o infortuni.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di taglio durante l'operazione.
In caso di malfunzionamento o rumore insolito, interrompi immediatamente l'uso del reamer e cerca
assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare l'operazione.
Assicurati che il reamer sia compatibile con il tuo strumento elettrico o macchina da trapano.

Installazione:

Attacca saldamente il BACKBORE REAMER al mandrino dello strumento elettrico.
Serrare il mandrino secondo le istruzioni del produttore per garantire una vestibilità sicura.

Uso:

Posiziona il reamer nel punto desiderato sul tubo della carabina.
Avvia lo strumento elettrico a bassa velocità per garantire stabilità.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo una pressione costante sul reamer.
Monitora attentamente l'operazione, assicurandoti che il reamer rimanga allineato e non si blocchi.
Dopo aver completato il reaming, spegni lo strumento elettrico e rimuovi con cautela il reamer.

PostUso:

Pulisci il reamer dopo ogni uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Riponi il reamer in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il BACKBORE REAMER in conformità con le normative locali.
Non smaltire il reamer nei rifiuti domestici normali. Invece, portalo a un impianto di riciclaggio designato per
strumenti metallici.
Assicurati che il reamer sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti i BACKBORE REAMERS, ti invitiamo a
contattare il tuo distributore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione le specifiche del prodotto e il
numero di modello per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del BACKBORE REAMERS CLYMER
12 GAUGE BACKBORE REAMER. Dai sempre priorità alla sicurezza e attieniti alle linee guida fornite in questo
documento. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REAMERÓW
BACKBORE CLYMER 12 GAUGE BACKBORE
REAMER .735 DIA.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REAMERÓW BACKBORE CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczną obsługę i
konserwację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z reamerem i jego zamierzonym użyciem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne, rękawice i ochronniki
słuchu podczas obsługi reamera.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Nie obsługuj reamera, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem narkotyków lub alkoholu, lub rozproszony.
Upewnij się, że reamer jest używany wyłącznie do zamierzonych celów, jak określono w tej instrukcji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Sprawdź reamer przed każdym użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzony.
Upewnij się, że reamer jest pewnie przymocowany do narzędzia elektrycznego lub wiertarki przed użyciem.
Zawsze używaj reamera przy zalecanych ustawieniach prędkości, aby uniknąć przegrzewania i uszkodzenia
narzędzia.
Nie wymuszaj działania reamera; pozwól mu pracować, aby zapobiec złamaniu lub obrażeniom.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru cięcia podczas pracy.
W przypadku awarii lub nietypowego hałasu natychmiast przestań używać reamera i zasięgnij pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem operacji.
Upewnij się, że reamer jest kompatybilny z Twoim narzędziem elektrycznym lub wiertarką.

Instalacja:

Bezpiecznie przymocuj REAMER BACKBORE do uchwytu narzędzia elektrycznego.
Dokładnie dokręć uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić pewne mocowanie.

Użytkowanie:

Ustaw reamer w żądanym miejscu na lufie strzelby.
Uruchom narzędzie elektryczne na niskiej prędkości, aby zapewnić stabilność.
Stopniowo zwiększaj prędkość w miarę potrzeby, utrzymując stały nacisk na reamer.
Uważnie monitoruj operację, upewniając się, że reamer pozostaje w linii i nie blokuje się.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz narzędzie elektryczne i ostrożnie usuń reamer.

Po użyciu:

Oczyść reamer po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj reamer w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj REAMER BACKBORE zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj reamera do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż go do wyznaczonego zakładu
recyklingowego dla narzędzi metalowych.
Upewnij się, że reamer jest unieruchomiony przed utylizacją, aby zapobiec wypadkom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszych informacji na temat REAMERÓW
BACKBORE, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką specyfikacje
produktu i numer modelu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie REAMERÓW
BACKBORE CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się do
wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet BACKBORE REAMERS CLYMER 12
GAUGE BACKBORE REAMER .735 DIA.

Johdanto
Kiitos, että valitsit BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää ja huoltaa tuotetta turvallisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat reamerin ja sen tarkoitetun käytön.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, käsineitä ja
kuulosuojaimia, kun käytät reameria.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä käytä reameria, jos olet väsynyt, huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena tai häiriintynyt.
Varmista, että reameria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Varmista, että reamer on tukevasti kiinnitetty sähkötyökaluun tai porakoneeseen ennen käyttöä.
Käytä reameria aina suositelluilla nopeusasetuksilla ylikuumenemisen ja työkalun vaurioitumisen
välttämiseksi.
Älä pakota reameria; anna sen tehdä työ estääksesi rikkoutumisen tai vammoja.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkausalueelta käytön aikana.
Jos ilmenee toimintahäiriö tai epätavallinen ääni, lopeta reamerin käyttö välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen toiminnan aloittamista.
Varmista, että reamer on yhteensopiva sähkötyökalusi tai porakoneesi kanssa.

Asennus:

Kiinnitä BACKBORE REAMER tukevasti sähkötyökalun chuckiin.
Kiristä chuck valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.

Käyttö:

Aseta reamer haluttuun paikkaan haulikkoputken päällä.
Käynnistä sähkötyökalu alhaisella nopeudella vakauden varmistamiseksi.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, pitäen reamerista jatkuvaa painetta.
Seuraa toimintaa tarkasti varmistaaksesi, että reamer pysyy linjassa eikä jää jumiin.
Kun reaming on valmis, sammuta sähkötyökalu ja poista reamer varovasti.

Käytön jälkeen:

Puhdista reamer jokaisen käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä reamer kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Hävitä BACKBORE REAMER paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä reameria tavallisessa kotitalousjätteessä. Vie se sen sijaan nimettyyn kierrätyslaitokseen
metallityökaluille.
Varmista, että reamer on tehty käyttökelvottomaksi ennen hävittämistä onnettomuuksien estämiseksi.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai lisätietoja BACKBORE REAMERS tuotteista, ota yhteyttä
paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tekniset tiedot ja mallinumero valmiina
viitteeksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE
REAMERin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa tässä asiakirjassa
annettuja ohjeita. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för BACKBORE
REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER
.735 DIA.

Introduktion
Tack för att du valt BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker drift och underhåll av produkten. Var vänlig
läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med reamern och dess avsedda användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon, handskar och hörselskydd när
du använder reamern.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Använd inte reamern om du är trött, påverkad av droger eller alkohol, eller distraherad.
Se till att reamern används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera reamern före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är
skadad.
Se till att reamern är ordentligt fäst vid elverktyget eller borrmaskinen innan användning.
Använd alltid reamern vid de rekommenderade hastighetsinställningarna för att undvika överhettning och
skador på verktyget.
Tvinga inte reamern; låt den göra jobbet för att förhindra brott eller skador.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från skärområdet under drift.
Vid en funktionsstörning eller ovanligt ljud, sluta omedelbart använda reamern och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar operationen.
Se till att reamern är kompatibel med ditt elverktyg eller borrmaskin.

Installation:

Fäst BACKBORE REAMER ordentligt i chucken på elverktyget.
Dra åt chucken enligt tillverkarens instruktioner för att säkerställa en säker passform.

Användning:

Placera reamern på den önskade platsen på hagelgevärspipan.
Starta elverktyget på låg hastighet för att säkerställa stabilitet.
Öka gradvis hastigheten vid behov, samtidigt som du upprätthåller ett jämnt tryck på reamern.
Övervaka operationen noga, se till att reamern förblir i linje och inte fastnar.
Efter att reamingen är klar, stäng av elverktyget och ta försiktigt bort reamern.

Efter användning:

Rengör reamern efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara reamern på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner



Kassera BACKBORE REAMER i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte reamern i vanlig hushållsavfall. Ta istället med den till en avsedd återvinningsanläggning för
metallverktyg.
Se till att reamern görs obrukbar innan kassering för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller mer information angående BACKBORE REAMERS, vänligen kontakta din lokala
distributör eller tillverkare. Se till att du har produktspecifikationerna och modellnumret redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av BACKBORE
REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna i detta
dokument. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro BACKBORE REAMERS
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .735 DIA.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby bylo zajištěno bezpečné používání a údržba
výrobku. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni s reamerem a jeho zamýšleným použitím.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, rukavice a sluchátka,
při používání reameru.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Neprovádějte operace s reamerem, pokud jste unavení, pod vlivem drog nebo alkoholu, nebo pokud jste
rozptýleni.
Ujistěte se, že reamer je používán pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozen.
Ujistěte se, že je reamer bezpečně připojen k elektrickému nářadí nebo vrtačce před použitím.
Vždy používejte reamer na doporučených rychlostních nastaveních, aby nedošlo k přehřátí a poškození
nástroje.
Nepřetěžujte reamer; nechte ho vykonávat práci, abyste předešli zlomení nebo zranění.
Držte ruce a jiné části těla daleko od řezné oblasti během provozu.
V případě poruchy nebo neobvyklého hluku okamžitě přestaňte reamer používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením operace.
Ujistěte se, že je reamer kompatibilní s vaším elektrickým nářadím nebo vrtačkou.

Instalace:

Bezpečně připevněte BACKBORE REAMER do sklíčidla elektrického nářadí.
Utáhněte sklíčidlo podle pokynů výrobce, aby bylo zajištěno bezpečné uchycení.

Použití:

Umístěte reamer na požadované místo na hlavni brokovnice.
Spusťte elektrické nářadí na nízkou rychlost pro zajištění stability.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte stálý tlak na reamer.
Pečlivě sledujte operaci a ujistěte se, že reamer zůstává zarovnaný a nezasekne se.
Po dokončení vrtání vypněte elektrické nářadí a opatrně vyjměte reamer.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte reamer, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Uložte reamer na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte BACKBORE REAMER v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu. Místo toho jej odvezte na určené recyklační zařízení pro
kovové nástroje.
Ujistěte se, že je reamer před likvidací znehodnocen, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další informace o BACKBORE REAMERS se obraťte na svého
místního distributora nebo výrobce. Ujistěte se, že máte připravené specifikace produktu a číslo modelu pro
referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání BACKBORE REAMERS
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte pokyny uvedené v
tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


